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Egy régi fa.
Eiment a nyár, itt van az ősz, 
Sárgul s hullik a levél; 
Magyarorszc g élőfáját,
Tördeli a hideg szél.

Ezer éve elmúlt régen,
Hogy i t áll e fa — büszkén 
Éi zöldelő lombja alatt,
Népünk munkálkodva él.

Pedig de sok vihart elért 
Árnya alatt e kis nép...
Villám sokszor sújt a fába,
Csoda az, hogy él is még.

És most megint aj, nagy vihar... 
Négy szép ágát letörte;
Dermesztő nyugati széllel,
Többször villám is é te.
De én hiszem — nemsokára 
Elmúlik a zord idő;
A megértés napja felkél 
S a fa ága mind kinő!

V. Aladár.

---Ö l7 «»J,» , SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL » 
ARANY JÁNOS-UTCA 48.

Hirdetéseket jutányosán vesz fel a kiadóhivatal
m**+^+m* mm

Ne jönne a hajnal.

üli. évfolyam \9Bi. 41. szám.

Egész évre , 
Pel évre . . 
Negyed évre .

ELŐFIZETÉSI ÁR :
160 korona. 
80 korona. 
40 korona.

Jaj, csak ne jönne el a hajnal,
A reggeli fény bíbor sugarakkal, 
Maradna ott messze napkeleten,
Hol tündököl úszó fellegeken.

On, maradna el szokott utján vesztve, 
Bíbor leplével más határa menve,
Itt felejtené a puha lágy éjt,
Áz éjmadár néma végtelenjét.

Oly hüs az éjnek meztelen árny teste, 
Oly jó ez fáradt, zsibbadt telkemre, 
N-m követel, nem sújt, nem kényszerít, 
üzememből bánat könnyet nem hiv.

Küzdé re, robotra nem hajt ez soha, 
Lázban égő testemhez nem mostoha, 
Mert takargat, selymesen simogat,
£ bontogat gyermekkori álmokat.

Szabó Zoltán.
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SziEfíípő fspslodesek.
4r Vajjen a felkelőket 

is átveszi Nyugatma- 
gyarországon Ausztria?

Vájjon hány hold 
földje van Nagyatádi 
Szabó István kisgazda- 
párti miniszternek?

Vájjon mikor csi­
náltatja meg a város 
Szent-Anna-utca rossz 

kövezetét ?

Vájjon mikor lesz dr. Baltazár a 
keresztény egyesülés tagja ?

Vájjon tudna-e ha'lg atni egy vá 
ro3Í közgyűlésen Zeit in ger Ede ?

Vájjon fí ckstein Izidor polgártár­
sunk Sár okkőre magyarosítja a ne­
vét ?

1921.

Vén kársak közt.
Vén hársak közt, kicsi pádon 
Üldögélünk ketlecskén,
Olyan boldog az Annusba,
S olyan boldog vagyon én.

El el nézem kedves arcát, 
Elmerengek szép szemén.. 
Simogatja a kezemet,
Csóközönben fürdőm én.

Hozzám simul ártatlanul,
És hallgatja a mesém... 
Legboldogabb ilyenkor ö,
S én vagyok a föld tekén.

ifj. Radványi Sándor.

Vájjon megvannak-e elégedve az 
uj fizetésükkel az állami tisztvi­
selők ?

Vájjon nem találja-e olcsónak 
trál Gasz Ion a kétezerkoronás búza 
árat?

Vájjon hány kilót fogyott Ekíy 
József városi virilista Marienbadban?

Vájjon Kardoss Géza szigazgató- 
nak üres-e az idén is a kasszája ?

Vájjon szeretne-e Albert László 
Bolvm-os. vendéglős italmérési' jo-

Vájjon nem-e a szokott tőzsdei 
emelkedésért emelték fel a borbé- 
lyok is a borotválás árát ?

Vájjon Gold Mihály állami ítélet 
Ve«reh°J“ f™t-e_forgaimi adót?

nJa£on Horti Alfréd volt kávés- 
Kedélye ?° 5CrtéS kereste^re en-

Furcsa emberek.
Két cigány beszélget :
A: Te more, furcsa fiaskók le­

hetnek ázsok á csehek, én nem 
szeretnék közstük élni

B: Mir te ?
A: Hát nem hállottád, egy nr 

in őst olvasta ázs újságból:
„A cseh köztársaság elnöke 

Massaryk, holnap ebédet ád. “
Vasal.

Kész cipő és
csizma kapható

fii Ng sajnáljaa fárads^°t és önI -Mjiiuíjíi meggyőződhet arról 
hogy a mai áremelkedések dacára is 
jutányosán szerezketi be czipö és 

csizma szükségletét
méret után, ha lemegy

Fábián testvérek
cipő- és csizma készítő műhelyében,

Rákóczi-utca 71. szám alá.

Regény töredékek.
Nie Carter berontott a páncél- 

szobába és a páncél-zárhoz lé­
pett... Egyik kezében a Wert- 
heim-kasiszia kulcsát, a másik­
ban pedig életének utólsó szik­
ráját szorongatta...

...az elnök a béna bal karjával 
megtörte a csendet, melynek da­
rabjai csörömpölve hullottak 
szerteszét...

... s megszólná őt a néma gróf 
... s előrántá az otthon feledt 
revolverét...

... s Nick Carter tehetetlensé­
geben elővette fejéből utódsó 
mentőszálát s azon a várromról 
lieertszkedett.

... s a sápadd; ezredesnek a le­
ány láttára kipirult az arca, g 
nagy felindulásában beleragadt 
annak üstökébe..,

Minden jókedvű ember 
terjeszti a „Vniám“-ot.

Soha sem késő

■
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Valamint erős
munkás cipők.

Nem adott maga a múltkor 
nekem kölcsön 100 koronát?

— Nem.
— Akkor most pótolhatja.

■«t..
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— Happá'é ké’em\ Még meg se 
kinditam önkegyedet ülő helylyel 
ke’em, má’ mindjá't le is akar fe­
küdni u'aságod I — Igenis ké'em. 
hogy rövid látónak tetszik lenni 
ké’em \ Mindazonáltal van sze’en- 
csém kedves Sarknál Dezső kefe, 
ecset, sőt meszelő ke’eskedó ur, aláz- 
toszogálja! Itt tessék hellet pa’an* 
csolni ké'em, de vigyázva, ne hogy 
mellé tessék ütni a széknek kt’em ! 
Így el Igenis ké'em, hogy meg tét 
szik tapogatni? Hát igy van ké'em, 
az embt' passzióból sze'et tapogatni, 
a másik szükségből ké’em! Hej, sőt 
haj ké'em, mikor még önkegyed a 
a kefe gyárban, mint szőr munkás 
dolgozott, volt alkalma a tapoga­
tózásba és én azt hiszem ké'em 
hogy ez a rövid látás is a sok ta­
pogatózásnak az aljándéka! Igenis 
ké em, nem vagyok buta ur, me't 
hivatkozom egyik régi jő magyar 
beszédünkre, a meljnek utóbbi sza­
vai iljen fo'mán hangzik ké'em ; 
vagy megsántul, vagy megvakul ké-
eml — jat jj0^y mire iegyen g0n.

dóm ké'em ? No, ná nincs l Nőm ki 
is kapa'ná a szemeimet, ha nem 
lenne rá gondom, aztán elmehetnék 
önkegyeddel egyetemben — tapo­
gatni [ Volt sze'encsém Sarkadi — 
Psilander — ur, toszogálja I

VILLÁM

Dal.
Ha a korzón fess gazdászok járnak, 
Megdobban a szive,
Sok kis lánynak.
A szép szemek fényesebbre gyulnak, 
Fehér arcok rózsásra pirulnak. 
Párna lenne sok kis lány karjából, 
Mert hiszen az egyik sincsen fából. 
Es a hőse sok mesés kalandnak, 
Pista gazdász, bár szebb fiuk vannak 

Refr. Mikor az est stb. stb.

Péterfia egyik ablakánál,
Egy égőszemü szép barna kis lány áll. 
Annak a kis lánynak nincsen párja, 
Az a kis lány, mindig Pistát várja. 
Ha Pista egyszer arra sétálna,
Az a kis lány nem hiába várna, 
Mert Pista az ideálja annak,
Pista gazdász, bár szebb fiuk vannak. 

Refr. Mikor az est stb. stb.
Névtelen asszo ny

TeíEfoFi hírmondó.
— Halló! Ki beszél?
•— Csanak fűszer- és csemege- 

üzlete...
— Halló, segéd ur! Mi lesz av­

val a keserű vízzel, amit meg­
rendeltem?...

— Hová, kérem?..,
— A villanygyárba, a dina­

mókat megindítani.

Brrrr...
— Halló! Ki beszél?... 
— Gold, állami....
— Pardon... Té..ves>,. 

csojás...
kap»

Király balzsam
csuz és köszvény ellen, úgy­

szintén Fáyarokrém és Fáy- 
szappan békebeli minőség­
ben, valamint Hajdúsági 
bajuszpedrő fehér, barna 

és fekete színben kapható a készítőSRósz iwgy fSREjte

'a

V.
„Arany egy szarvú 
gyógyszertárába* 
(Színház mellett.)

...Kérem József 12—29... Me» 
van,.? *

— Halló! Ki betoztoU ft
— Én vagyok, Kohn Ede, ■ 

debreceni pofongyár ügynök®« 
paroncsol egy mintát??.*««

■— Halló! Ki beszél?... Hu* 
nyadi ur?... g

— Dehogy! Buday vágyó®«* 
— No lássa, milyen jól vágyói 

informálva. Tudtam, hogy yal#»
mi keserüviz... csak... a nevétf€N 
teltettem el. {*
__ __ ^ _ T:_Zs‘ Berrótiu

Szeretnétek látni.
Szeretnélek látni hideg téli estén,
Kicsiny szobádba kályha fény előtt,
Mikor lehunyt szemekkelyólam merengnél 
S néznéd játékod ábrándos mezőn.

Szeretnetek látni, nézni akkor,
Mikor rőt sugarak kergetöznek,
Melyek pajkosan ölelik kigyult arcod,
Ha égő parázsnak lángja lebben.

Szeretném ilyenkor hallani a sóhajt, 
Amint busán rebben, száll én felém,
Mely csak engem kivin, vágyva engem

lóhajt
Amely senki másé, csak az enyém.

Szabó Zoltán.

Eltalálta.

tus

— Mondom kendnek vigyázzon 
magára, mert ha tovább folytatja 
a borivást, odajut, ahova én.

— Ájnye, szomszld, a számbal 
vette ki a szdt. Én is akkorát ezt 
akartam mondani kendnek.
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E rovat­
ban köz­
lőitekért 
az vállal­
ja a fele­
lősséget, 
aki elol­
vassa,

V V V V

Mondja, kedves debreceni 
postaigazgatóság, nem adná ki 
a levélfeladási helyiségét vasúti 
váróteremnek? Kérdi egy na­
gyon, de nagyon türelmes cm-, 
bér.

Mondja, kedves Győry Fe- 
3"enc, Egyház-téri csemegekeres- 
kedő ur, udja-e már, ki az a kék I 
szemű szőke lány, ki a múltkor 
érdeklődött ugyan-e rovatban 
magácska után? ;

Mondja, kedves Hadák Béla 
városi erdőhivatalnok ur, mi. 
szeretett volna Mihály-map után I 
lenm, pék vagy utcaseprő?

Mondja, x kedves Zsurzsa Fe­
renc ur, az alvégről, tényleg ha­
ragudna, iia a Villámba kerül­
ne bele?

Mondja, kedves Búzás ven- 
deglos ur, a máj drága világban

on a si 1)01.1 uszeletet ?
zse^m^^’AT^0^6'® Jó-
zsc ui, a Magyar házból, le szo-
iitennT !noSí is 'árnia Timár- 
íátVa! 68 klltl,oz? Kérdi, aki

Mondja, kedves Vértessy ur a 
S ^ hogymot

Mondja, kedves Vértessy ur 
a Hatvan utcából, mennyiért is 
kelt el a fakó? Kérdi egy kupéc.

Mondja, kedves Bihari ur, a, 
Hatvan-utcai Vértessy-féle -auto­
gén heggesztő műhelyből, igaz, 
hogy plóre csúszott a Ggolem- 
hölggyel?

Mondja, kedves Mariska, a 
Pacsirta-utcából, igaz, hogy ma­
ga fogja feltalálni azt az ellen*

( szert, amelyik ellenkezik a kosz- 
szu ruha viseléssel? Kérdi, aki 
nem helyesli.

Mondja, kedves Ilonka kis­
asszony, Pacsirta utcából, igaz, 
hogy magának neveli a lázát a 
köszönés? Kérdik, akik szeret­
nék hallani -a köszönését.

Mondja, kedves Leitner, fő- 
meszáros ur, nem reiiováltatja 
meg a sárga bőrtáskáját a jobb 
időkre? Kérdi egy bőröndös.

Mondja, kedves állomási önök 
ur, tényleg jobb itt, mint Vácon? 
Kérdi, aki szeretné tudni.

Mondja, kedves v-agy kedvet­
len Ozga borbély mester ur, a 
Nyilas-telepről, talán unatkozik, 
hogy vasárnap délután is nyit­
va tart? Kérdi, aki látta. *

Mondja, Stein Feri, Debrecen­
ben, mikor ad megint éjjeli ze­
nét annak a kis lánynak9 Kérdi 
egy titkos imádója. "

Mondja, kedves M. Sárika, a 
Szappanos utcából, miért pe- 
relte el tőlünk a múlt vasárnap 
a háztetőt? Kérdik a verebek.

Mondja, kedves Halász János 
ur, Kisváráéról, miért jött el 
Debrecenből, talán már sokai 
pótolt és félt, hogy tovább nem 
bírja?

Mondja, kedves B. Nagy iS£. 
ván hentes ur, Ujfehértóiéi, l£, 
tott-e már taréj os verebet! vagy 

í kórónpityergőt? Kérdi a szóim 
j szádja, Berkovits Samu vaske- 
j reskedő, kinél vakrozsda jg kan- 
I ható.
I Mondja, kedves Varga Laci,
I Püspökladányból, maga mindig 
I csak az utón lakik jól? Kérdi a 
! túrós bélés.
I Mondja, kedves Gelbmann 
! Samu ur, miért van eszében 
I mindig a torta-zsur, talán maga 
; a niaszlagos nadraguliyal-zsurft 
i fí7-ol<t megtartani? Kérdi egy ka- 
j kadu, ki a malagát szereti.

tál kellett VlíírVeti',ah^6bxt
yoit? Kérdi, aki mé* noai t =" 
hátát tartja. r ,s a

Mondja, kedves ifj. Losonczy 
!u; mikorra készül el a meg- 
igma nadrág? Kérdi egy kiván­
csi ember.
,_?rx"ília- kedves vagy kedvei-
Vé.!1a 'kisasszony, a Téglfts-
a rn-’ ne,™ sondel arra. hogy 

. raásna,k vermet ás main

• Kérdik Kábáról.0 lanynÖVényi’e?

; . Mondja, kedves Kőrizs Pista, 
i hogy magának meleg a
i -szerelme? Kérdi, akinek szinte 
i meleg.i
i Mondja, kedves Takács Sán­

dor ur, Szob őszi óról, talán ka­
nári madarat nevel a kai api a 

! alatt, hogy nem meri megemel­
ni aze ö smerő sok előtt? Kérdi 
kvf kis lány, akiknek nem kö*

I szőrit. , -

; -Mon'dia. kedves Szűcs Lacika 
Püspökladányból, talán a ma- 
gnk kapuja ki van bérelve, —

; hogy maga a tetején jár? T<érdi 
I a kapu fél.
í Mondja, kedves Kérd fodrász?

Derecskéről, magáinak olyan jól 
; Khk a neptta-sap|ca és a nadrág,
I. h o gv min d en k i i rfgyl i ? TC é rd ik,
I akik nem irigyljk 
j .
I ^ Mon d j ák, kedves b öszörmén ví 
I lányok, igaz, hogy mostantól di- 
i vatba lépett, hogy bálkor a tán« 

oolpi nem akaró férfiakat is el- 
>p v iák tánco-lm. h,a férfi-válasz 
xan is? Kérdi, aki tudni akarja.

j Mondják, kedves HAC játéko- 
; sok Hajdúnánásról, a jó vacsora 
I kedvéért szoktatk id/egen csapa- 
! okban játszani? Kérdi egy p'ol- 

garj éhes ember.
>



Mondja, kedves Kovács, mé- I 
szaros és hentes ur, a Nyilas* j 
telepről, igaz, hogy mindig nézi- 
kik mennek Juhászhoz ? Kérdik , 
többen.

Mondják, kedves asztaltársa­
ságok Hajduszoboszlóról, igaz, : 
hogy önöket szivén találta a Vil- j 
lám múlt heti száma? Kérdi egy 
mulató társuk. i

Mondják, kedves hajdúnánási 
fiuk a Kossuh-körben, mikor : 
rendeznek már olyan szép, me- j 
»és hált? !

Mondja csak kedves Kecske­
méti Szabó Kálmán, PüspÖkla- j 
dányból, ugvis, mint szappanos, : 
homok, korsó és tégla gyáros, | 
legközelebb milyen gyáros lesz? 
Kérdik többen. •

Mondja, kedves Gold Ferenc 
ur. Derecskéről, mióta nem sza­
bad macán ak nyilván os football 
mérkőzésen iászani? Kérdi egy j 
kiváncsi.

Mondják, édes ujfehértói kig 
lányok, kik a banketten felszed* 
gáltaik és a rucsolást megtanul­
ták, nem volnának hajlandók 
megtanulni azt, hogy az esta* 
váta miire való? Akkor hama­
rabb férjhez mennének ám.

Mond ja a, (kedve a Kozma ur, 
mikor fűzi tűbe a bajuszát?

Mondja, kedves Marton ur, a 
Salamon cégtől, mióta van ka­
kas-szem a tyuk-szeme helyén?

Mondja, kedves Marton Péter 
ur, HajduböS'Szörményből. hogy 
érzi magát, mióta váz a szőke kis 
lány távol van? Kérdi egy ki- . 
váncsi.

JMon'dia, kedves Kálmán 1st- | 
ván ur Böszörményből, igaz a*, 
hogy mió a Szohoszlón, a tánc- j 
iskola bálban megismerkedett 
azzal a ki«? barnával, azóta min­
dig Szoboczlóra vágyik9 Hát 
mar nőm Pahrenönben van az a 
mágnes? Kérdi az éi lovagia.

Annak a bohém párbajnak a
hősei, melyről a napilapok Írtak, 
Zágon István színész é»s Thury 
Levente hírlapíró. Fényes „ug­
ratás“ lett volna a dologból. —

Színházi pWálhodás |
„’’llr::1 ~ "'*a=Ur^r-'

Annak a bohém párbajnak a
hősei, melyről a napilapok írtak, 
Zágon István színész é-s Thury 
Levente hírlapíró. Fényes „ug­
ratás“ lett volna a dologból. —
Holtai Andor már a végrendele­
tet is megcsináltatta Zágonnal, 
de aztán valaki elrontotta -a dol­
got, megmondta Zágonnak, — 
hogy „kolmark“ az egész, igy 
aztán az ugratásból ugrók let­
tek. ^

Kálmán Manciről azt irta az 
egyik színházi kritikus, hogy — 
bár alakítása jó volt, —- de Öf- 
fenbachtól úgy kért csókot, —. 
mintha krumplicukrot kért vol­
na. Kálmám Manci ezért nagyon 
dühös lett és azt mondta:

— Bezzeg, ha tőle (már mint 
■a kritikustól) kértem volna cső­
kot, akkor biztosan jó lett volna.

Mondja, kedves Petros Test­
vén ur. Böszörményből, igaz, 
hogy maga habos kávé helyett 
száppanlevet ilvoltt? Kérdi, akit 
látta.

Esti ábránd.
Gyönyörü csillagos az é°bo 7. 
S oly szépen tündöklő a ho'd; 
És körültekintve — mindenütt 
Oly felségesen szép minden.

BánMdy József indítványára
! az elmúlt napokban megalakult 
I az Uposz. e eve sülét. Hogy ez mi­

csoda, eláruljuk: Utálatos Po­
fák' Országos Szövetsége.

Mondja, kedves Kőrizs Pista 
Püspökladányból, melyik nótát 
huzattá a szüreti mulatságon 
annak a kislánynak ■». fülébe? 
Kérdi egy Ids kiváncsi.

Mondják, kedves Tarr Pista 
Géza. halduszoboszlói nyald* 

k en d ők í11 ál vök. maguk n nk, vág y 
o lánvoknak kötiik fel a nyak­
kendőt \rap-xr yipyp szorptik már 
n nvakkendő nélküli inget? Kér-
f!or/1"k azok. akik' még szeretik azt

Mondja,kedves Balogh Lászlói 
u,r: ^ez, hogy az a kedves nó- 
1 a ja,; hogy; „Majd meglássátok, 
nem élek én sokáig, csak egy kis 
'any temetése napjáig.“? Kérdi 
egy kiváncsi.
Tr M?nrtja’ kedves Lajtár Gy. 
iiaiduboszörményhől, miért jár 
maga az Újvárosi utcába? Kér- 
dezi egy barna kis lány.

Én az udvaron ülök egyedül 
$ a mu tba lelkem e merül 
És játszik egy emlék v lem, 
Oh. . egy régi édes szer-lem,

Rég volt s mint ahogy a no 
dalán igaz sem vol'l . . . 
Talán én ezt álmodom . . ,
Pedig igaznak nagyon is iga. ! lf

Óh pedig már ősz été idem diniem, 
Már hideg vagyok, szi. cm is szaö>. a- 
Már békén tűröm tép ■ sor-omit,
A szerető szív nyugodt r b '.

De mégis olykor visszatér;
Es megölel á régi szve d'om 
S visszanéz rám oly sok öröm 
Es egybe fölujitja bennem a bánatot.

CICA.

Könyv-
kereskedésben.

Bejön a könyvkereskedésbe egy 
ur és igy szól:

— Egy könyvet szeretnék venni a 
gyermekei* részére :

— Milyen a gyerek ? — kérdi a 
kereskedő:

Azt mondja az ur :
— Szőke.

f FaBisn-usí
*

j ifr
i H5

m h •*»ílitiO
uj f hór vata érkeze t. 
Selye n, gí .vt, iavrir 
pa=> an ok k phatók és 
megrrnve kelő c. Pehe'y 
- s gyapjú p; p‘a:mkat ké­
szít 'u. A'aklto ■, frissítek.

Öcs a ir-io-v pap'anokat veszek.
DEBSEBZENl LAJOS Kos'Ufft-ufca II. sz.
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Dörrrögő Titusz 
levele.

Igen tiszeli, mélyen tisztelt, ősz- 
szevissza tiszteit, szana-széllyel 
tiszteit, szemkitolászati, bajusz- 
idhuzászaii kopaszitó Majszfér!

Kelt levelem az Urban, 
folyó évi, folyó hó, folyó 
napján.

Tudatom, hogy minekutánna, 
annakelőtte, hogy mivel, hogy 
hát, izé, azé, miután csak amiatt 
— hogy tudniillik, nem lehet 
tudni, hogy nenne-, mivel hát, 
hogy ne is mondjam, csak úgy 
van az, hogy hát, ha mán igaz 
még az is, ami nem igaz, hát 
minek akkor más, mivel, ha még 
az is, ami nem igaz, még az is 
igaz, akkor már mindegy, ha 
még az sem igaz, ami igaz, —- 
egyébként hát, hogy hogy is 
mondjam.... ja igaz, hát az Isten 
éltesse, ez egészség, szép asz- 
szony feleség, szólítsd fija/m, 
hadd mönnyön, a gazdája te­
rembura, tambura, citera, kocsi- 
kenőcs, tü, gyüszü, fütyülő..... 
ékkő, mészkő, kármenő, cukor 

élesztő, légyvesztő... kapor, Icám 
for, puskapor, ecet, lekvár’ fagy- 
^yügyei tya..,. istennyila, vesze­
kedett fene, kerepelő stb... hogy 
ne is mondjam, jé, csak most 
jut eszembe, hogy hogy is mond 
jam csak, ni, majd elfelejtettem 
hogy izé, hogy hát, miit is csak 
no, ja igaz, hogy hát #zé, hogy
Z?! gV SZ a biron^. az a 
furcsa, az a, az a. Na, jól van
mivxd azt már megmondtam én 
magana.k a szemibe, hát én is 
varom, hogy miképp fogja vé­
dem magát? Várom a válaszát 
Tisztelem a tisztel end őket! Üd­
vözlöm az üdvözlendőket! Cső-
l tonaanÄland0kat! Ha,Hom

Vagyak kész hive:
Dörrröflö Titusz,

PofaszakáintóJ menitesitett 
«namargászaiti - 
szent hevernök.

Szótarló.
—- Sajnálom, ebben 

a hónapban nem fizet­
hetem a részteleket.

— De hisz a mait 
hónapban is azt mon­
dotta,

Hat nem tartottam 
be a szavamat?

— N <5-1 (I, x y S. / s * +
“*^ ---- , I- 1 I ' 'X ^ ''V

Érettségi után.
(Zsindely Istvánnak.) 

tűnő Idő... elmúlt idő...
A sziveméi úgy elfogja valami, 
Elmúlt idők emlékeit, 
Társaimtól, a dg-alig 
Hallom !

Elmúlt idő... rózsás idő.
Diák álmok ezer színes Virága; 
Nem felejt az én életem 
Világ a !

Revizor.

tisztviselők 
egymás közt. -

— Na tessék, megint többe ke- 
rül a hús!

— Ugyan kollega ur, ne izgassa 
magaf, belénk úgy sem kerül.
f~“ ~»l ~H| ~Ul I I. ,

mifllff JÓZSEF
téPZiSL*'* *® "emö- 
• eo papirkei-eskedéSe :

Ssént flnna-u. és 
varga-utca sarok.

h»píéf,|ebbMewí,é,l6,i 0
ras 1 Menjünk oda I

IE5^)Q

A negyedik.
Két zsidó ül az égben és kaláberi; 

szeretnének játszani, de nincs har­
madik. Hirtelen egy páncélba búr- 

I költ alak suhan el mellettük. IcU 
j rákiált:

— Hé, ki maga ?
— Én a franciák királya, negye­

dik Henrik vagyok.
— Mit ? Negyedik ? Akkor mehet 

lovabb, nekünk egy harmadik kell.

Síinek mi a nótája.
A „Villám" saját külön, min- 

dennünen kiküldött tudósítója 
nyakába vette a városokat, hogy meg­
tudja: kinek mi a nótája. Tudomá­
nyos kutatásai eredményéről, mely 
K ó t a j o n volt, az alábbiakban 
számol be:

Rakovszky Gyula.
A pénz, a pénz a mindenem.

Dobránszky Gyula.
Akarni valamit, ezt mindig szerettem

Szikszay Pál.
Guba alatt dolgozgatok csendesen...

Horváth János.
Voltaképen nem lehet itt megélni..

Sturm Márton.
Mezőgazdasági gyálból helyre tyutyu,

f tyutyntyu
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Kik fizetnek 
forgalmi adót!

A legújabban kiadott rendjelet 
iáaa tartja most izgalomban az 
embereket, mindenütt arról be­
szélnek és folynak az eszmecse­
rék, hogy kik is fizetnek forgal­
mi ’adót. A dolognak egyik Vil­
lám munkatársa utána járt és 
az érdekelteket megnyugtathat­
ja, hogy aggodalomra nincsien 
ok, mert kutatásai eredménye­
képpen megtudta, hogy:

Forgalmi adó alá esnek:
Elsősorban a szélmalmok, —« 

ha szél fuj, mert forgalmi sebes-' 
ségük sokkal nagyobb, mint 
csendes időben.
* A ringspiel: mert az bebizo­
nyított dolog, hogy nem csinál 
egyebet, mint forgalmat, fény­
űző verkliszó mellett.

A részeg ember: ha az elfo­
gyasztott ital hatása alatt, a sze­
mei előtt elvonuló alakok, lám­
pafák, házak és kémények fo­
rogni látszanak.

Az óra: — ha jár. ha nem jár, 
akkor a.% órásnak kell fizetni, 
hogy induljon és forgalmi ille­
tékét újból megfizesse, de már 
nem az órásnak.
.Minden keréken forgó jármű: 
bicikli, automobil, talyiga stt), 
kiveve a% állami vasutakat.

A festő és kéményseorő, akár 
veretlenségből, akár készakarva 
lefordul a létráról. Mentül több 
a fordulat a föld színéig, a for-

Mlhaloylts Jenő
SYÓQYSZERTÁRd ÉS 

qJ[-0QT5zeré5zeti 
L4BOR4TORIUM/Í

A »kiqto,,-hoz.
DEBRECEN, PIÄC-U.
33; $ZAM ALATT.
A városházzal szemben.

Különleges gyógy- 
szerekben nagy 
° ° választék, o o

galmi illeték is ahoz mérten sza­
porodik.

És végül a Föld: mert a. tudó­
sok kiszámították, hogy a Föld 
forog a Nap körül, ami bizony 
eleg kellemetlen ránk nézve, a 
kik ezen földgolyón élünk, mert 
ha most ez ellenkezőleg volna, 
hisz akkor még a fejünk se fáj­
na, majd megfizetné a forgalmi 
adót a Nap, amely odafent oly 
lustálkodva süt le ránk.

Keiner Elek
szemetes, levele.

Debrecen, szcpt. 20. 
Szeretett Etelem!

Ezen helyzetet, mellyel jelenleg
levelembennemkedveskcdhetemvedd
fejedbe.

Nem ettem meg levesemet, mert 
petrezselyem levelet nem tettetek 
bele. Sejted lelkem nem megy fe­
jembe petrezselyem levelek mellett 
megfeledkeztetek. Jelen esetben me­
leg levesetek sem kellene belemnek, 
mert nekem nyelvemre rettenetesen 
kellemetlen lenne.

Ezennel bezengem, ezen helyzet 
nekem nem egyszer, de hetvenszer 
hetvenkedett. Ez teljesen helytelen, 
mert veletek egyetlen egyszer sem 
ehettem eleget. Ezen rendellenes 
heccetek jelen esetben sem tecce- 
nek, mert ezek nem felelnek meg.

Meleg petrezselyem ellenes leve­
setekhez, feltett megmeredt pecsenye 
szeletek sem kellenek. Ezennel meg­
fedlek, mert velem tehetetlenkedel 
s ezeket nem helyesen tetted.

Megjegyzem ezen kellemetlen cse­
lekedetekkel velem ne szemtclen- 
kedjetek. Kedves lelkem ! Legyen 
eszed! s ezeket ne felejtsd el, mert 
teljesen megvetlek ! Ezekkel szem­
ben, meleg s megmeredt eledeletek­
kel belem nem telhet meg, mellyel 
szemben testem teljesen lemegy, 
mert te nekem nem teszel eleget.

Megfenyegetlek! Mert te észt ne­
kem nem teheted!

Kezem reszket, berekeszteni le­
velemet. Reggel kedves lelkem Etel 
gyere el, mert megyek Szegedre. 
Szennyesem legyen veled, mert ne­
kem kell Szegeden.

be edd el, mert megfejtelek, ne 
sedd Jókedve! mert szeretettel i- - 
gyeztem ezeket. K licit ez neked;

Szeretettel:
Keiner Elek,

egysemen szemetes.
■ 1 (ben ! Feme eien.)8z

Tyukodiné
zöldség és gyümölcskofa
hízelgései.

— 1 essenek, fessenek, drága 
nacscsagák! Itt vau mán Tyu- 
kodi néni a szip tojásokkal, 
kirem. Csak tessenek a tekinte­
tes uraknak kiisziteni akár sülve 
akár főve, kezeiket csókolom, 
iáért ez olyan firfi-nipnek, minit 
a gyereknek Kufekete gyermek- 
üszt! Veszik tülle magokat! Hej,
tudom magamrul, mikor_nyu-
goggyik — az uramnak le­
ütöttem vacsorára hetet-nyócat, 
olyan kellemiötes vót a lelkem, 
hogy na! ' ,

— Jó reggelt kívánok, kedves 
Forgács Isván órás ur! Mán 
megint nagyon nedves a csuto­
rája Forgács urnák, biztosan 
keresztbe tecceitt az iccaka haza 
menni?! — Savanyú káposzta 
kellene? Tessik lelkem, nagyon 
szíp! — Hogy szaga van? Énnye 
mán, énnye, hát Forgács ur ászt 
szeretné, am éknek nincs szaga? 
Hehehe! — Lássa Forgács ur, 
még a nacscsagák is mosolyog­
ják, hiszen mindennek meg van 
a maga szaga, lelkem! Csak tes­
sik is mán menni, mer úgy ve­
szem észre, hogy Forgács urnák 
is meg van a rendes szaga.

Hslopofi tiszíifósát, 1
vas'lns.it « 8 javít ‘sát 
elvállolom. — Hiszti í|t 
kilapokb&T újakat 

: : készítek,

les a y
38, rn—Jí1

kalapos, Piac n 38.
a f ' posta w ' 1
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Tanító: No Gyuri, tudod e miért 
olyan kerek a föld, mint az alma? | 

Gyuri (meggyőződéssel): Mert a 
földben is van kukac.

Cipészek figyelmébe!
Mileőtt vásárolna, tegyen 

egy próbát. Nagy válassz- 
v^- tóikban kóser kaptafák, ki­

tűnő sevró és libabőrökben. 
Nálam vásárolt bőrben levő 

t lyukakért nem számítok
'■ fel semmit. Áruimat eladás

előtt a vízbe mártom, hogy 
'könnyebb legyen a feldol­
gozása. Bevásárlásokat le^ 
hetőleg Sábesz előtt kérném

* • elintézni, mielőtt a csillag
feljön és az ünnepi sapka 
nincs a fejemen. Minden ve­
vőmnek kedvezményül egy 
békebeli fogpiszkálót adok, 
hogy üzletemben levő „sim- 
phoníkus“ árhullámok’ mel­
lett el szórak ózhassanak. —. 
Ezenkívül még raktáron 
tartok: ócska vasat, tollsep- 
rőt, derei emetszőt, káposz- 
tagyalut és baJrázdahiillegi- 
tetöt. :

Bőreimet nem szoktam a 
vásárra vinni, elárusító 
raktáram kizárólag Hajdú­
nánásban van.

Tisztelettel a

mondja meg .. ■
Mi a külömbség az oláh szekér 

és egv ágy között?
? ? $
Semmi. Mind a kettőt megvetik.

Mi a külömbség Gold Károly 
Goldberger Izidor képkereskedő 
között.

? ? ?
Csak annyi, hogy az előbbi em­

bert is, az utóbbi csak a képeket 
akasztja.

Vagy mi külömbscg van decemb. 
31. és január 1. között ?

? ? ?
Csak az évszám.

Vasal.

DipeLitiés.
A béketervezetben megtiltják 

nekünk a repülést.. Szép, szép. 
Hiszen vannak emberek, akik 
okosabb foglalkozás híján ön­
szántukból repülnek, de én nem 
tartozom azok közé. Én mindig 
-akaratom ellenére repülök, sőt: 
röpülök. Mivel nem én tőlem 
függ az, hogy mikor röpülök, — 
szeretném, ha megtiltanák a rö- 
pitést is. Ha ezt nem teszik meg, 
akkor én bizony a jövőben i® fo­
gok röpülni, ami súlyos diplo­
máciai bonyodalmakat fog szül­
ni. Üdv! Blau I. Ignác, ügynök.

„Meteor” mozi. 
Bocskai-tér 10.

Ma, vasárnap, október hó 9-óa :

OPIUM.
Kínai dráma 6 felvonásban. .

Filmszenzáció. 1* *
Előadások kezdete tí. u. 3., 5., 7. és 9 
órakor. — Jegyelővétel d. e. 10 órakor. —
Helyárak: páholy 16 K, fenttartoít hely 
14 korona I. rendű ülőhely 12 korona 
II. rendű ülőhely 9 K, III. r. ülőhely 6 K*.

Cégtulajdonos. Felelős szerkesztő: SZIKRA.
Nyomatok)« a .Debreceni Újság- nyomdájában.

Rémes történet.
A gróf volt, vagy 75 éve» és 

sokféle nyavalyában szenvedett. 
Orvosai naponta való fürdőzési 
rendeltek neki Langyos vízben. 
János, -a főkomornyik volt be­
osztva Öméltósága mellé, hogy 
valami baj ne érje. Ö vetkőztette 
a ő emelte be a kádba, a gróf 
réveteg szemmel, reszketve fér, 
dúlt felé, mikor már a vízben 
ült és halkan mondta:

—Vizbenyomni.... —___ _
A főkomornyik nyomban vég­

rehajtotta a parancsot, szelíden 
a viz alá nyomta á grófot. Prüsü 
kölve, hábogva bujt el- a beteg. 
Néhány perc múlva tért csak 
magához.

— Vizbenyomni... — szólt me­
gint suttogó hangon.

János útra teljes? te (te a pa­
rancsot. A gróf a Ili s* lélegzett 
már, mikor uira leveg-höz ?u- 
tokt. Bdrzlasztónn megerőltette 
magát, fejét a főkomomvik felé 
kéuyszeritette és alig hallhatóan 
nyöszörgőit:

— Vízben vom ni. azt szigornak 
megtiltották az orvosok!

Aztán kilehelte lelkét.

Borzasztó Eset
Egyszerű, szegény magánhi- 

vatalnok vagyok. Á napokban 
arra az újszerű ötletre jutottam, 
hogy a délutáni szabad óráimat 
iLem fogom ezután a füstös ká­
véi! áz ban valuitairontással elpo­
csékolni, hanem valami mellék­
foglalkozás után nézek. E vég­
ből az újságban vagyonon! be­
fektetésével apró hirdetést tét 
tem közzé, hogy iki adhat nekem
jól jövedelmező délutáni állást 
Az eredmény meglepő volt. A 
következő választ kaptam: Tis» 
telt Uram! Olvastam apróhirde­
tését és remélem, hogy sok ál­
lást kínáltak feli önnek. Mivel 
ön csak egyre, esetleg kettőre 
reflektál, megkérem szépen. — 
hogy a fönnmaradottak közül 
egyet nekem átengedni kegyes­
kedjék. Szívességét előre is kö­
szöni 5C. Y. hivatalnok.

ife*i


